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[Stensballe.] 
i Fjor maa lykkes gennem et Udvalgsarbejde 
at naa til Enighed med den højtærede Mi- 
nister og til Enighed mellem de fire Partier 
om en Affattelse af § 3 i det foreliggende 
Lovforslag. Mit Parti lægger ikke ringe Vægt 
paa at opnaa Enighed under Hensyn til den 
store Betydning, som vi tillægger Konver- 
teringsforslaget, til hvis Gennemførelse vi 
gerne vil medvirke. 

Jeg tror, at hvis man kunde naa til 
Enighed her om den nævnte Paragraf, vilde 
det ogsaa være af Betydning for den videre 
Forhandling i Folketinget. 

Buhl: Mit Parti kan tiltræde det fore- 
liggende Lovforslag- og anbefale det til 
meget hurtig Fremme i'  det høje Ting. 
Hvad særlig Spørgsmaalet om Konverte- 
ringsafgiften angaar, har vi den Opfattelse, 
at der af Hensyn til Statens Interesser 
nu bør ske en Ændring i de Bestemmelser, 
som er gældende for Tiden, og som jo er 
vedtaget under Forudsætning af andre 
Konvertåingsforhold end dem, der vil være 
i, den kommende Tid. Jeg skal imidlertid 
ikke komme nærmere ind paa hele dette 
Spørgsmaal, som der jo bliver Lejlighed til 
at forhandle nærmere om i det Udvalg, 
som jeg gaar ud fra bliver nedsat om Sagen. 

Stein: Det Lovforslag, som er forelagt 
af den højtærede Minister, er, saaledes som 
det ogsaa er blevet betegnet, en stykkevis 
Gennemførelse af det større Konverterings- 
forslag, som i Øjeblikket er til Behandling 
i Folketinget. 

Med Hensyn til de Bestemmelser, som 
foreslaas i Lovforslagets § 1, kan man an- 
stille adskillige principielle Betragtninger 
om Betimeligheden af Bestemmelser som 
disse, men jeg skal ganske afholde mig 
derfra af den simple Grund, at Spørgs- 
maalet allerede for længst; saaledes som den 
højtærede Minister var inde paa, er afgjort 
i Praksis. Der foreligger en handelsmini- 
steriel Bekendtgørelse, som forbyder Ud- 
førsel af de Obligationer og Kupons, her 
er Tale om, og selv om dette .Lovforslag 
tager et videre Sigte, saaledes som det blev 
sagt, paa Kontrollen, kunde denne Opgave 
jo ikke give Anledning til, at man ekspres 
skulde gennemføre et Lovforslag i Løbet 
af 24 Timer eller mindre. 

Det er da utvivlsomt ogsaa saaledes, 
at Hovedvægten ligger paa Lovforslagets 
§ 2, der med faa Ord sagt gaar ud paa at 
sikre en lempelig Afvikling af Henstands- 
bestemmelser, og det er et Formaal, som vi 

allerede i Konsekvens af, hvad der tidligere 
er sket, vil stille os velvilligt over for. 

Men naar vi kommer til Lovforslagets 
§ 3, maa jeg ligesom tidligere Ordførere have 
Lov til at minde om de Aftaler, der blev 
truffet i dette høje Ting i Fjor, Aftaler, 
som 홢 det har jeg Lov til at sige 홢 var 
ganske afgørende for Tilslutningen fra det 
Parti, som jeg har den Ære at repræsentere, 
Aftaler, hvorved der sikredes en bestemt 
Skala for Konverteringsafgiften, saaledes at 
Afgiften blev lempeligere til at begynde med 
og saaledes, at den kunde virke konver- 
teringsfremm ende. Den har utvivlsomt ind- 
til dette Øjeblik virket konverteringsfrem- 
mende, altsaa virket efter sin Hensigt. Men 
man maa tage i Betragtning, at den tillige 
indeholder et Tilsagn over for Byernes 
Grundejere, et Tilsagn om, at de kan ind- 
rette sig paa dette Grundlag inden for en 
bestemt Periode, og de har i vidt Omfang 
indrettet sig paa dette Grundlag. Hvis man ' 
nu skærer igennem og ændrer de Vilkaar, " 
der er sat ved de Aftaler, der den Gang 
blev truffet, gør man Uret paa dette Punkt. 
Der er en gammel Terminologi, der ofte 
anvendes, og som gaar ud paa, at Aftaler 
skal holdes i alle Ord og Punkter. De c er 
Udtryk for, at Aftaler skal respekteres, hvis 
man i det hele skal kunne klare sig igennem 
i denne Verden. Det er ikke blot et Spørgs- 
maal om Jura, det er ogsaa et Spørgsmaal 
om Moral, og jeg beklager, at den højtærede 
Minister har ment at kunne sætte sig ud 
over det, som er gængs Moral. Jeg har den 
Tillid til den højtærede Minister, at han i 
sin private Tilværelse ikke vilde praktisere 
det, som han praktiserer her som Minister. 
Men rent bortset fra de Aftaler, der blev 
truffet i December i Fjor, netop i disse 
Dage for et Aar siden, ønsker vi ikke fra 
det Partis Side, jeg har den Ære at repræsen- 
tere, i større Omfang end absolut nødvendigt 
at præjudicere de Forhandlinger, som finder 
Sted i det andet høje Ting vedrørende Kon- 
verteringen. Vi vil medvirke til, at de Be- 
stemmelser, der er sagligt begrundede, gen- 
nemføres, og vi vil i det hele ved den kom- 
mende Udvalgsbehandling stille os velvilligt 
forhandlende for at se, om vi kan naa til 
et Resultat, men vi maa tage Afstand fra 
den Praksis, som man her synes at ville 
indføre. 

Gunnar Fog-Petersen: Jeg kan anbe- 
fale Lovforslaget, ikke alene af Hensyn til 
Bestemmelserne i § 1 og § 2, men ogsaa af 
Hensyn til Bestemmelsen i § 3, og kan ikke 
erkende, at den Omstændighed, at der var 


